KEYMOD QUICK DETACHABLE SLING MOUNT - BRAVO COMPANY
AR-15/M16 KEYMOD SLING MOUNT

Fits standard push button, QD sling swivel

Low-profile, all-steel, detachable sling mount is designed for use with standard
KeyMod mounting holes and rails. Bearing cups are cut near the bottom edge of
the mount, letting the swivel set as deeply as possible through the KeyMod holes.
Streamlined mount helps increase mobility while decreasing the "snag" factor.
Mount accepts standard push button QD sling swivels. Requires three KeyMod
attachment hole mounting points. Includes Torx wrench for installation.

Attributes

Name: BRAVO COMPANY AR-15/M16 KEYMOD SLING MOUNT
Manufacturer: BRAVO COMPANY

Product no.: 100015296

Mfr. No.: BCM-KMSM

Color: Black

Delivery weight: 0.028kg

UPC: 855877004695

Item details

Made in USA
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KEYMOD Schnell abnehmbare SlingHalterung
Sicherheitshinweise

Einfilihrung

Danke, dass du dich fir die KEYMOD Schnell abnehmbare SlingHalterung von Bravo Company entschieden hast.
Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitshinweise, um die sichere Verwendung und Installation deiner
SlingHalterung zu gewabhrleisten. Es ist wichtig, diese Richtlinien zu befolgen, um Unfalle zu vermeiden und die
optimale Leistung sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitshinweise

Uberpriife die SlingHalterung immer auf Anzeichen von Beschadigungen, bevor du sie verwendest.

® Stelle sicher, dass die SlingHalterung mit deinem Feuerwaffenmodell und dem KeyModSchienensystem

kompatibel ist.

Verwende nur StandardPushButtonQDSIlingSwivels mit dieser Halterung.

Halte die SlingHalterung auRerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbeduirftigen Personen.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfélle den zustandigen Behdrden.

Informiere dich Uber Rickrufe und Sicherheitsupdates iber die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Verwendung

Installationssicherheit:

® Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du versuchst, die SlingHalterung zu installieren.
* Verwende den mitgelieferten TorxSchlissel, um die Halterung sicher zu befestigen, und vermeide ein
Uberdrehen, das die Halterung oder die Schiene beschadigen kénnte.

® Betriebsicherheit:

® Uberpriife die SlingHalterung regelmafig wahrend der Benutzung auf Anzeichen von Abnutzung oder
Lockerung.

®* Vermeide die Verwendung der SlingHalterung unter extremen Bedingungen, die ihre Integritét
beeintrachtigen kdnnten (z. B. UibermaRige Feuchtigkeit, extreme Temperaturen).

hd Benutzerverantwortung .

® Befolge stets die Anweisungen des Herstellers bei der Verwendung der SlingHalterung.
® Wenn du mit der Installation oder Verwendung von Zubehor fir Feuerwaffen nicht vertraut bist, suche
Hilfe bei einem qualifizierten Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Verwendung



1. Benétigte Werkzeuge sammeln:

® Du bendtigst den mitgelieferten TorxSchliissel fur die Installation.

2. Die Feuerwaffe vorbereiten:

® Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollstéandig entladen ist und die Sicherung aktiviert ist.

3. KeyModBefestigungspunkte lokalisieren:

® |dentifiziere drei KeyModBefestigungslécher an deinem Schienensystem, an denen die SlingHalterung
installiert werden soll.

4. Die SlingHalterung installieren:
® Richte die SlingHalterung mit den KeyModLdchern aus.

® Setze die Montageschrauben durch die SlingHalterung in die KeyModL&cher ein.
® Verwende den TorxSchlissel, um die Schrauben sicher anzuziehen, aber tiberdrehe sie nicht.

5. Den Sling Swivel anbringen:

® Befestige deinen StandardPushButtonQDSIlingSwivel an der Halterung.

6. AbschlieBende Inspektion:

* Uberpriife, ob die SlingHalterung sicher befestigt ist und der Swivel reibungslos funktioniert.

7. Verwendung:

* Verwende die SlingHalterung wie vorgesehen und stelle sicher, dass sie nicht Uber ihre Spezifikationen
hinaus belastet wird.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge die SlingHalterung verantwortungsbewusst geman den 6értlichen Vorschriften.

® Wenn die SlingHalterung beschadigt oder nicht mehr benétigt wird, ziehe in Betracht, die Stahlkomponenten,
wenn mdglich, zu recyceln.

® Entsorge die SlingHalterung nicht im regularen Hausmuill.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Anfragen zur KEYMOD Schnell abnehmbaren SlingHalterung besuche bitte die Website des Herstellers oder
den Kundenservice zur Unterstitzung. Es ist wichtig, die Produktinformationen zur Hand zu haben, wenn du
Unterstltzung suchst.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitshinweise kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deiner KEYMOD
Schnell abnehmbaren SlingHalterung gewahrleisten. Deine Sicherheit hat fir uns Prioritat, und wir schatzen dein
Engagement fir die verantwortungsvolle Nutzung von Zubehor flr Feuerwaffen.



KEYMOD Quick Detachable Sling Mount Safety
Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the KEYMOD Quick Detachable Sling Mount from Bravo Company. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use and installation of your sling mount. It is important to follow these
guidelines to prevent accidents and ensure optimal performance.

General Safety Guidelines

Always inspect the sling mount for any signs of damage before use.

Ensure that the sling mount is compatible with your firearm and KeyMod rail system.

Use only standard push button QD sling swivels with this mount.

Keep the sling mount out of reach of children and vulnerable individuals.

Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Stay informed about product recalls and safety updates through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

® |nstallation Safety:

® Ensure the firearm is unloaded before attempting to install the sling mount.
® Use the provided Torx wrench to securely fasten the mount, avoiding overtightening which may
damage the mount or rail.

® Operational Safety:

® Regularly check the sling mount during use for any signs of wear or loosening.
® Avoid using the sling mount in extreme conditions that may affect its integrity (e.g., excessive moisture,
extreme temperatures).

® User Responsibility:
* Always follow the manufacturer's instructions when using the sling mount.

® |f you are unfamiliar with the installation or use of firearm accessories, seek assistance from a qualified
professional.

Instructions for Installation and Usage



1. Gather Required Tools:
® You will need the included Torx wrench for installation.
2. Prepare the Firearm:
® Ensure the firearm is completely unloaded and the safety is engaged.
3. Locate KeyMod Attachment Points:
® |dentify three KeyMod attachment holes on your rail system where the sling mount will be installed.
4. Install the Sling Mount:
® Align the sling mount with the KeyMod holes.
® |Insert the mounting screws through the sling mount into the KeyMod holes.
® Use the Torx wrench to tighten the screws securely, but do not overtighten.
5. Attach the Sling Swivel:
® Attach your standard push button QD sling swivel to the mount.
6. Final Inspection:
® Check that the sling mount is securely attached and that the swivel operates smoothly.
7. Usage:

® Use the sling mount as intended, ensuring that it is not overloaded beyond its specifications.

Disposal Instructions

® Dispose of the sling mount responsibly in accordance with local regulations.
® |f the sling mount is damaged or no longer needed, consider recycling the steel components if possible.
® Do not dispose of the sling mount in regular household waste.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding the KEYMOD Quick Detachable Sling Mount, please refer to the manufacturer's website
or customer service for assistance. It is important to have the product information available when seeking support.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your KEYMOD Quick
Detachable Sling Mount. Your safety is our priority, and we appreciate your commitment to responsible firearm
accessory use.



Guia de Instrucciones de Seguridad para el Soporte
de Sling Desmontable KEYMOD

Introduccion

Gracias por elegir el Soporte de Sling Desmontable KEYMOD de Bravo Company. Esta guia proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso e instalacion seguros de tu soporte de sling. Es
importante seguir estas pautas para prevenir accidentes y asegurar un rendimiento éptimo.

Directrices Generales de Seguridad

Siempre inspecciona el soporte de sling en busca de signos de dafio antes de usarlo.

Asegurate de que el soporte de sling sea compatible con tu arma de fuego y sistema de riel KeyMod.
Usa Unicamente swivels de sling QD de botdn de presién estandar con este soporte.

Mantén el soporte de sling fuera del alcance de nifios y personas vulnerables.

Informa sobre cualquier condicién insegura o accidente a las autoridades correspondientes.

Seguridad de la UE.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

® Seguridad durante la Instalacion:

® Asegurate de que el arma esté descargada antes de intentar instalar el soporte de sling.

Mantente informado sobre actualizaciones de retiros de productos y seguridad a través de la plataforma de

® Usa la llave Torx proporcionada para fijar el soporte de manera segura, evitando apretar en exceso, ya

que esto puede dafar el soporte o el riel.

® Seguridad Operativa:

® Revisa regularmente el soporte de sling durante su uso para detectar signos de desgaste o
aflojamiento.

® Evita usar el soporte de sling en condiciones extremas que puedan afectar su integridad (por ejemplo,

humedad excesiva, temperaturas extremas).

® Responsabilidad del Usuario:

® Siempre sigue las instrucciones del fabricante al usar el soporte de sling.

® Sino estas familiarizado con la instalacién o uso de accesorios de armas de fuego, busca ayuda de un

profesional calificado.

Instrucciones para la Instalaciéon y Uso



1. Reune las Herramientas Necesarias:

® Necesitaras la llave Torx incluida para la instalacion.
2. Prepara el Arma:

® Asegurate de que el arma esté completamente descargada y que la seguridad esté activada.
3. Ubica los Puntos de Montaje KeyMod:

® |dentifica tres agujeros de fijacién KeyMod en tu sistema de riel donde se instalara el soporte de sling.
4. Instala el Soporte de Sling:

® Alinea el soporte de sling con los agujeros KeyMod.

® |nserta los tornillos de montaje a través del soporte de sling en los agujeros KeyMod.

® Usa la llave Torx para apretar los tornillos de manera segura, pero no los aprietes en exceso.
5. Adjunta el Swivel del Sling:

® Adjunta tu swivel de sling QD de botén de presion estandar al soporte.
6. Inspeccién Final:

* Verifica que el soporte de sling esté firmemente sujeto y que el swivel funcione sin problemas.
7. Uso:

® Usa el soporte de sling segun lo previsto, asegurandote de no sobrecargarlo més alla de sus
especificaciones.

Instrucciones de Eliminaciéon

® Desecha el soporte de sling de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales.

® Si el soporte de sling esta dafiado o ya no es necesario, considera reciclar los componentes de acero si es
posible.

® No deseches el soporte de sling en la basura doméstica regular.

Informacidén de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier consulta relacionada con el Soporte de Sling Desmontable KEYMOD, consulta el sitio web del
fabricante o el servicio al cliente para obtener asistencia. Es importante tener la informacién del producto disponible
al buscar soporte.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tu Soporte de
Sling Desmontable KEYMOD. Tu seguridad es nuestra prioridad, y agradecemos tu compromiso con el uso
responsable de accesorios para armas de fuego.



Guide de Sécurité pour le Support de Sangle
Détachable KEYMOD

Introduction

Merci d'avoir choisi le Support de Sangle Détachable KEYMOD de Bravo Company. Ce guide fournit des instructions
de sécurité essentielles pour garantir I'utilisation et l'installation sécurisées de votre support de sangle. Il est
important de suivre ces directives pour éviter les accidents et assurer un fonctionnement optimal.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Inspectez toujours le support de sangle pour tout signe de dommage avant utilisation.

Assurezvous que le support de sangle est compatible avec votre arme a feu et votre systeme de rail KeyMod.
Utilisez uniguement des swivels de sangle QD a bouton poussoir standard avec ce support.

Gardez le support de sangle hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

Signalez toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.

Restez informé des rappels de produits et des mises a jour de sécurité via la plateforme EU Safety Gate.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation
® Sécurité lors de l'installation :
® Assurezvous que I'arme a feu est déchargée avant d'essayer d'installer le support de sangle.
® Utilisez la clé Torx fournie pour fixer solidement le support, en évitant de trop serrer, ce qui pourrait
endommager le support ou le rail.
® Sécurité opérationnelle :
® Vérifiez régulierement le support de sangle pendant son utilisation pour tout signe d'usure ou de
desserrage.
® Evitez dutiliser le support de sangle dans des conditions extrémes qui pourraient affecter son intégrité
(par exemple, humidité excessive, températures extrémes).
® Responsabilité de I'utilisateur :
® Suivez toujours les instructions du fabricant lors de I'utilisation du support de sangle.

® Sijvous n'étes pas familier avec l'installation ou l'utilisation des accessoires d'arme a feu, demandez de
l'aide & un professionnel qualifié.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation



1. Rassemblez les Outils Nécessaires :
® Vous aurez besoin de la clé Torx incluse pour l'installation.
2. Préparez I'Arme a Feu :
® Assurezvous que I'arme a feu est complétement déchargée et que la sécurité est engagée.

3. Localisez les Points de Fixation KeyMod :

® |dentifiez trois trous de fixation KeyMod sur votre systeme de rail ou le support de sangle sera installé.

4. Installez le Support de Sangle :

® Alignez le support de sangle avec les trous KeyMod.

® |nsérez les vis de montage a travers le support de sangle dans les trous KeyMod.

® Utilisez la clé Torx pour serrer les vis de maniére sécurisée, mais ne serrez pas trop.
5. Fixez le Swivel de Sangle :

® Fixez votre swivel de sangle QD a bouton poussoir standard au support.
6. Inspection Finale :

® Vérifiez que le support de sangle est bien fixé et que le swivel fonctionne en douceur.

7. Utilisation :

® Utilisez le support de sangle comme prévu, en vous assurant qu'il n'est pas surchargé audela de ses

spécifications.

Instructions de Mise au Rebut

Disposez du support de sangle de maniére responsable conformément aux réglementations locales.

Si le support de sangle est endommagé ou n'est plus nécessaire, envisagez de recycler les composants en

acier si possible.
®* Ne jetez pas le support de sangle dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question concernant le Support de Sangle Détachable KEYMOD, veuillez consulter le site Web du

fabricant ou le service client pour obtenir de l'aide. Il est important d'avoir les informations sur le produit a disposition

lors de la demande d'assistance.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sire et efficace avec votre Support de
Sangle Détachable KEYMOD. Votre sécurité est notre priorité, et nous apprécions votre engagement envers une

utilisation responsable des accessoires d'arme a feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio per
Sling Staccabile KEYMOD

Introduzione

Grazie per aver scelto il Montaggio per Sling Staccabile KEYMOD della Bravo Company. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire I'uso e l'installazione sicura del tuo montaggio per sling. E importante
seguire queste linee guida per prevenire incidenti e garantire prestazioni ottimali.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Controlla sempre il montaggio per sling per eventuali segni di danni prima dell'uso.

Assicurati che il montaggio per sling sia compatibile con la tua arma da fuoco e il sistema di binari KeyMod.
Utilizza solo ganci QD standard con pulsante con questo montaggio.

Tieni il montaggio per sling fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.

Riporta eventuali condizioni non sicure o incidenti alle autoritd competenti.

Rimani informato su richiami di prodotto e aggiornamenti di sicurezza attraverso la piattaforma EU Safety
Gate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Sijcurezza durante I'Installazione:

® Assicurati che I'arma da fuoco sia scarica prima di tentare di installare il montaggio per sling.
® Utilizza la chiave Torx fornita per fissare saldamente il montaggio, evitando di stringere
eccessivamente che potrebbe danneggiare il montaggio o il binario.

® Sicurezza Operativa:

® Controlla regolarmente il montaggio per sling durante I'uso per eventuali segni di usura o allentamento.
® Evita di utilizzare il montaggio per sling in condizioni estreme che potrebbero influenzare la sua
integrita (ad esempio, umidita eccessiva, temperature estreme).

®* Responsabilita dell'Utente:
® Segui sempre le istruzioni del produttore quando utilizzi il montaggio per sling.

® Se non sei sicuro dell'installazione o dell'uso degli accessori per armi da fuoco, chiedi assistenza a un
professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso



1. Raccogliere gli Strumenti Necessari:
® Avrai bisogno della chiave Torx inclusa per l'installazione.
2. Preparare I'Arma da Fuoco:
® Assicurati che I'arma da fuoco sia completamente scarica e che la sicura sia inserita.
3. Individuare i Punti di Attacco KeyMod:
® |dentifica tre fori di attacco KeyMod sul tuo sistema di binari dove verra installato il montaggio per sling.
4. Installare il Montaggio per Sling:
® Allinea il montaggio per sling con i fori KeyMod.
® [nserisci le viti di montaggio attraverso il montaggio per sling nei fori KeyMod.
® Utilizza la chiave Torx per stringere le viti saldamente, ma non stringere eccessivamente.
5. Attaccare il Gancio per Sling:
® Attacca il tuo gancio QD standard con pulsante al montaggio.
6. Ispezione Finale:
® Controlla che il montaggio per sling sia saldamente attaccato e che il gancio funzioni senza intoppi.
7. Uso:

® Utilizza il montaggio per sling come previsto, assicurandoti che non sia sovraccarico oltre le sue
specifiche.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci il montaggio per sling in modo responsabile in conformita con le normative locali.

® Se il montaggio per sling &€ danneggiato o non pit necessario, considera di riciclare i componenti in acciaio se
possibile.

® Non smaltire il montaggio per sling nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per eventuali domande relative al Montaggio per Sling Staccabile KEYMOD, ti preghiamo di fare riferimento al sito
web del produttore o al servizio clienti per assistenza. E importante avere a disposizione le informazioni sul prodotto
guando si cerca supporto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo Montaggio per
Sling Staccabile KEYMOD. La tua sicurezza € la nostra priorita e apprezziamo il tuo impegno per un uso
responsabile degli accessori per armi da fuoco.



Instrukcja Bezpieczenstwa Uzycia Uchwytu na Sling
KEYMOD

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér Uchwytu na Sling KEYMOD od Bravo Company. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczace bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne uzytkowanie i instalacje uchwytu na sling. Wazne
jest, aby przestrzegac tych wytycznych, aby zapobiec wypadkom i zapewni¢ optymalng wydajnosc.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Zawsze sprawdzaj uchwyt na sling pod kgtem oznak uszkodzenia przed uzyciem.

Upewnij sie, ze uchwyt na sling jest kompatybilny z Twojg bronia i systemem szyn KeyMod.

Uzywaj wylacznie standardowych obrotowych zaczepdéw QD z tym uchwytem.

Trzymaj uchwyt na sling z dala od dzieci i 0s6b wrazliwych.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Badz na biezaco z aktualizacjami dotyczgcymi wycofan produktow i informacji o bezpieczenstwie za
posrednictwem platformy EU Safety Gate.

Specyficzne Srodki Ostroznosci

* Bezpieczenstwo Instalaciji:

® Upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed préba zainstalowania uchwytu na sling.
® Uzyj dostarczonego klucza Torx do mocnego zamocowania uchwytu, unikajgc nadmiernego
dokrecania, ktére moze uszkodzi¢ uchwyt lub szyne.

* Bezpieczenistwo Operacyjne:

® Regularnie sprawdzaj uchwyt na sling podczas uzytkowania pod katem oznak zuzycia lub luzowania.
® Unikaj uzywania uchwytu na sling w ekstremalnych warunkach, ktére moga wptyna¢ na jego
integralno$¢ (np. nadmierna wilgo¢, ekstremalne temperatury).

* Odpowiedzialnos¢ Uzytkownika:

® Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta podczas korzystania z uchwytu na sling.
® Jesli nie masz doswiadczenia w instalacji lub uzytkowaniu akcesoriow do broni, skorzystaj z pomocy

wykwalifikowanego specjalisty.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania



1. Zbierz Wymagane Narzedzia:

® Bedziesz potrzebowaé dostarczonego klucza Torx do instalacji.
2. Przygotuj Bron:

® Upewnij sig, ze bron jest catkowicie roztadowana i zabezpieczona.
3. Zlokalizuj Punkty Montazowe KeyMod:

® Zidentyfikuj trzy otwory montazowe KeyMod na swoim systemie szyn, w ktorych zostanie
zainstalowany uchwyt na sling.

4. Zainstaluj Uchwyt na Sling:
®* Wyréwnaj uchwyt na sling z otworami KeyMod.
® Wi6z Sruby montazowe przez uchwyt na sling do otworéw KeyMod.
® Uzyj klucza Torx, aby mocno dokreci¢ sruby, ale nie przesadzaj z dokrecaniem.
5. Przymocuj Zaczep na Sling:
® Przymocuj swoj standardowy obrotowy zaczep QD do uchwytu.
6. Ostateczna Inspekcja:
® Sprawdz, czy uchwyt na sling jest pewnie zamocowany i czy zaczep dziata ptynnie.

7. Uzytkowanie:

® Uzywaj uchwytu na sling zgodnie z przeznaczeniem, upewniajac sie, ze nie jest przecigzony ponad
jego specyfikacje.

Instrukcje Utylizaciji

® Utylizuj uchwyt na sling w sposéb odpowiedzialny, zgodnie z lokalnymi przepisami.

® Jesli uchwyt na sling jest uszkodzony lub nie jest juz potrzebny, rozwaz recykling stalowych komponentow,
jesli to mozliwe.

® Nie wyrzucaj uchwytu na sling do zwyktych odpadéw domowych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek pytan dotyczacych Uchwytu na Sling KEYMOD, prosimy o zapoznanie sie z witryng
internetowa producenta lub obstuga klienta w celu uzyskania pomocy. Wazne jest, aby mie¢ dostepne informacje o
produkcie podczas poszukiwania wsparcia.

Przestrzegajac tych instrukcji bezpieczenstwa, mozesz zapewnic¢ sobie bezpieczne i skuteczne do$wiadczenie z
Uchwytami na Sling KEYMOD. Twoje bezpieczenstwo jest dla nas priorytetem, a my doceniamy Twoje
zaangazowanie w odpowiedzialne korzystanie z akcesoriéw do broni.



KEYMOD Irrotettava Hihnalenkki Turvaohjeet

Johdanto

Kiitos, etté valitsit KEYMOD irrotettavan hihnalenkin Bravo Companylta. Tamé opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet hihnalenkin turvalliseen kayttéon ja asennukseen. On tarkeda noudattaa naita ohjeita
onnettomuuksien ehkaisemiseksi ja optimaalisen suorituskyvyn varmistamiseksi.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Tarkista aina hihnalenkki ennen kayttéa vaurioiden varalta.

Varmista, ettd hihnalenkki on yhteensopiva aseesi ja KeyModrautasi kanssa.

Kéayta vain standardeja painonappiqd sling swivels kiinnityksiéd tdman hihnalenkin kanssa.

Pida hihnalenkki lasten ja haavoittuvien henkildiden ulottumattomissa.

limoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista ja turvallisuuspdivityksista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Kaytossa

® Asennusturvallisuus:

® Varmista, ettéa ase on tyhjennetty ennen hihnalenkin asentamista.
® Kayta mukana olevaa Torxavainta kiinnittdéksesi hihnalenkin tiukasti, mutta valta ylikiristamista, jotta et
vahingoita hihnalenkki& tai rautaa.

® Kayttoéturvallisuus:

® Tarkista hihnalenkki saanndéllisesti kayton aikana kulumisen tai I6ystymisen varalta.
® Valta hihnalenkin kayttoa aarimmaisissa olosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen kestavyyteen (esim.
liiallinen kosteus, &arimmaiset lampaotilat).

® Kayttiajan Vastuu:

® Noudata aina valmistajan ohjeita hihnalenkin kayt6ssa.
® Jos et ole perehtynyt asevarusteiden asennukseen tai kayttéon, pyyda apua patevalta ammattilaiselta.

Asennus ja Kayttoohjeet



1. Keraa Tarvittavat Tyokalut:
® Tarvitset mukana olevan Torxavaimen asennusta varten.
2. Valmistele Ase:
® Varmista, ettd ase on taysin tyhjennetty ja etta turvallisuus on paalla.
3. Sijainti KeyMod Kiinnityskohtia:
4. Asenna Hihnalenkki:
® Kohdista hihnalenkki KeyModreikiin.
® Aseta kiinnityspultit hihnalenkin [&pi KeyModreikiin.
® Kayta Torxavainta kiristddksesi pultit tiukasti, mutta ala ylikirista.
5. Liitd Hihnaswivel:
® Liitd standardi painonappiqd sling swivel hihnalenkkiin.
6. Loppukatsastus:
® Tarkista, etté hihnalenkki on tiukasti kiinnitetty ja etta swivel toimii sujuvasti.
7. Kaytto:

® Kayta hihnalenkkia tarkoituksenmukaisesti varmistaen, etté sita ei ylikuormiteta sen spesifikaatioiden
yli.

Havitysohjeet

® Havita hihnalenkki vastuullisesti paikallisten sdantéjen mukaan.

® Jos hihnalenkki on vaurioitunut tai sité ei enaa tarvita, harkitse teraskomponenttien kierrattamista, jos
mahdollista.

* Ala havita hihnalenkkia tavallisessa kotitalousjatteessa.

Lisatietoja

Mikali sinulla on kysymyksia KEYMOD irrotettavasta hihnalenkistd, tutustu valmistajan verkkosivustoon tai
asiakaspalveluun saadaksesi apua. On tarke&a, ettd sinulla on tuotetiedot saatavilla, kun haet tukea.

Noudattamalla naité turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen KEYMOD irrotettavan
hihnalenkin kanssa. Turvallisuutesi on meille tarke&d, ja arvostamme sitoutumistasi vastuulliseen asevarusteiden
kayttéon.



KEYMOD Quick Detachable Sling Mount
Sakerhetsinstruktionsguide

Introduktion

Tack for att du valt KEYMOD Quick Detachable Sling Mount fran Bravo Company. Denna guide ger viktiga
sékerhetsinstruktioner for att sékerstélla séker anvandning och installation av din selenfaste. Det ar viktigt att folja
dessa riktlinjer for att forhindra olyckor och sékerstélla optimal prestanda.

Allmanna Sakerhetsriktlinjer

Inspektera alltid selenfastet for eventuella tecken pa skador innan anvandning.

Se till att selenfastet &r kompatibelt med ditt vapen och KeyMod railsystem.

Anvand endast standard push button QD sling swivels med detta faste.

Hall selenfastet utom rackhall fér barn och sarbara individer.

Rapportera eventuella osakra forhallanden eller olyckor till berérda myndigheter.

Hall dig informerad om produktaterkallelser och sakerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika Sakerhetsatgarder for Anvandning

® |nstallationssidkerhet:

® Se till att vapnet ar oladdat innan du forsdker installera selenfastet.
®* Anvand den medfdljande Torxnyckeln for att sakert fasta fastet, undvik dverdragning som kan skada

fastet eller railen.

® Operativ Sakerhet:

* Kontrollera regelbundet selenfastet under anvandning for eventuella tecken pa slitage eller I6shet.
® Undvik att anvanda selenfastet under extrema forhallanden som kan paverka dess integritet (t.ex.
overdriven fukt, extrema temperaturer).

® Anvandaransvar:

® F0lj alltid tillverkarens instruktioner vid anvandning av selenfastet.
® Om du ar osaker pd installationen eller anvandningen av vapentillbehor, sok hjalp fran en kvalificerad
professionell.

Instruktioner for Installation och Anvandning



1. Samla Nédvandiga Verktyg:

® Du kommer att behdva den medféljande Torxnyckeln for installation.
2. Forbered Vapnet:

® Se till att vapnet ar helt oladdat och att sakerheten ar paslagen.
3. Leta efter KeyMod Fastpunkter:

* [dentifiera tre KeyMod fasthal pa ditt railsystem dar selenfastet ska installeras.
4. Installera Selenfastet:

® Justera selenfastet med KeyModhalen.

® Satt in monteringsskruvarna genom selenfastet i KeyModhalen.

® Anvand Torxnyckeln for att dra at skruvarna ordentligt, men undvik att Gverdra.
5. Fast Selen Swivel:

® Fast din standard push button QD sling swivel pa fastet.
6. Slutinspektion:

® Kontrollera att selenfastet ar ordentligt fast och att svangningen fungerar smidigt.
7. Anvéandning:

® Anvand selenfastet som avsett, och se till att det inte dverbelastas utéver dess specifikationer.

Avfallsinstruktioner

® Kasta selenfastet pa ett ansvarsfullt satt i enlighet med lokala regler.
® Om selenfastet ar skadat eller inte langre behdvs, dvervag att atervinna staldelarna om mojligt.
® Kasta inte selenfastet i vanligt hushallsavfall.

Kontaktinformation for Ytterligare Stod

For eventuella fragor angdende KEYMOD Quick Detachable Sling Mount, vanligen hanvisa till tillverkarens
webbplats eller kundtjanst for hjalp. Det ar viktigt att ha produktinformationen tillganglig nar du soker stdd.

Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en séker och effektiv upplevelse med ditt KEYMOD
Quick Detachable Sling Mount. Din sakerhet ar var prioritet, och vi uppskattar ditt engagemang for ansvarsfull
anvandning av vapentillbehor.



Navod k bezpecnosti KEYMOD rychle odnimatelného
montazniho bodu pro popruh

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali KEYMOD rychle odnimatelny montazni bod pro popruh od spole€nosti Bravo Company.
Tento navod poskytuje zakladni bezpe€nostni pokyny, které zajisti bezpecné pouzivani a instalaci vaSeho
montaZzniho bodu. Je dilezité dodrZovat tyto pokyny, aby se predeslo nehodam a zajistil se optimalni vykon.

Obecné bezpecénostni pokyny

Vzdy zkontrolujte montézni bod na jakékoli zndmky poSkozeni pred pouzitim.

Ujistéte se, Zze je montazni bod kompatibilni s vasim stfelnym zafizenim a systémem liSt KeyMod.

Pouzivejte pouze standardni tlacitkové QD svérky s timto montdznim bodem.

Drzte montazni bod mimo dosah déti a zranitelnych jedinc.

Nahlaste jakékoli nebezpeéné podminky nebo nehody pfislusnym organdim.

Budte informovani o stahovani produktt a bezpeénostnich aktualizacich prostfednictvim platformy EU Safety
Gate.

Specifické bezpeénostni opatfeni pro pouziti
® Bezpecnost pfi instalaci:
® Ujistéte se, ze je stfelné zarizeni vyprazdnéno pred pokusem o instalaci montadzniho bodu.

® Pouzijte poskytnuty Torx kli¢ k bezpe€nému utaZeni montaze, vyhnéte se pfiliSnému utazeni, které by
mohlo poskodit montaz nebo listu.

* Bezpecnost pfi provozu:

® Pravidelné kontrolujte montazni bod béhem pouzivani na jakékoli znamky opotfebeni nebo uvolnéni.
® Vyhnéte se pouzivani montazniho bodu v extrémnich podminkach, které by mohly ovlivnit jeho integritu
(napf. nadmérna vihkost, extrémni teploty).

® Odpovédnost uzivatele:
® Vzdy dodrzujte pokyny vyrobce pfi pouzivani montazniho bodu.
® Pokud si nejste jisti instalaci nebo pouzitim prisluSenstvi ke stfelnym zbranim, vyhledejte pomoc

kvalifikovaného odbornika.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani



1. Shromazdéte potiebné nastroje:
® Budete potfebovat k instalaci pfilozeny Torx KIi¢.
2. Pripravte stielné zafizeni:
* Ujistéte se, Ze je stfelné zafizeni zcela vyprazdnéno a bezpecnostni mechanismus je zapnuty.
3. Najdéte body uchyceni KeyMod:
® |dentifikujte tfi otvory pro uchyceni KeyMod na vaSem systému list, kde bude montézni bod instalovan.
4. Nainstalujte montazni bod:
® Zarovnejte montazni bod s otvory KeyMod.
* VloZte montazni Srouby skrze montazni bod do otvor( KeyMod.
® Pouzijte Torx kli¢ k bezpe€¢nému utaZeni Sroubd, ale nepretahuijte.
5. Pf¥ipojte svérku na popruh:
® Pripojte vasi standardni tlacitkovou QD svérku k montaZnimu bodu.
6. Konecna kontrola:
® Zkontrolujte, Ze je montazni bod bezpecné pfipojen a ze svérka funguje hladce.
7. Pouziti:

® Pouzivejte montazni bod podle ur€eni, zajistéte, aby nebyl pretizen nad jeho specifikace.

Pokyny pro likvidaci

® Likvidujte montazni bod odpovédné v souladu s mistnimi predpisy.

® Pokud je montazni bod poskozen nebo jiz neni potieba, zvazte recyklaci ocelovych komponentd, pokud je to
mozné.

® Nevyhazujte montézni bod do bé&Zzného doméaciho odpadu.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy tykajici se KEYMOD rychle odnimatelného montazniho bodu pro popruh se prosim obratte na
webové stranky vyrobce nebo zakaznicky servis pro pomoc. Je ddlezité mit k dispozici informace o produktu pfi
vyzadovani podpory.

Dodrzovanim t&chto bezpecénostnich pokynd mlizete zajistit bezpecné a efektivni pouzivani vaSeho KEYMOD rychle
odnimatelného montazniho bodu pro popruh. VaSe bezpecnost je naSi prioritou a ocefiujeme vasi odpovédnost pfi
pouzivani pfislusSenstvi ke stfelnym zbranim.



